
 

 

 

 

先日は，授業参観・引き取り訓練へのご協力，ありがとうございました。子どもたちもはりきって学

習に取り組んでいました。あと一か月で夏休みです。毎日，元気に登校できるようサポートをお願いい

たします。 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

月 火 水 木 金 土 日 

 １・のびるん ２ ３ ４・のびるん ５ ６ 

 ・全校朝会 

・避難訓練（不審者） 

水泳前健康調査

配付 

しめきり１１日（金） 

 ・算数チャレンジ

テスト１年 

   

7 8・のびるん 9 10 11・のびるん 12 13 

・ひらがなチャレン

ジテスト１年 

  Ｂ日課 

・通訳個人懇談会 

・Ｂ日課 

・通訳個人懇談会 

  

14 15 16 17 18 19 20 

・Ｂ４日課 

・個人懇談会 

・Ｂ４日課 

・個人懇談会 

・Ｂ４日課 

・個人懇談会 

・給食終了 ・B3 日課 

・1 学期終業式 

11：25 下校 

  

21 22 23 24 25 26 27 

・海の日 

・夏季休業開始 

・国際サマースク

ール 

８：３０～１０：

３０ 

・国際サマースク

ール 

８：３０～１０：

３０ 

・国際サマースク

ール 

８：３０～１０：

３０ 

・国際サマースク

ール 

８：３０～１０：

３０ 

  

２8 29 ３0 31    

   ・全校出校日    
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Sobre a aplicação do Flúor 
Mande um copo para usar para 

aplicação do flúor 
Deixe o copo no kit de merenda 

todas as quartas-feira. Depois de 
usar o aluno levará embora . 

Vai começar dia 25 de junho (qua) 

フッ素洗口について 
フッ素洗口用のコップ（プラスチック）を

毎週水曜日に給食袋に入れて持たせてくだ

さい。使用後はそのまま持ち帰ります。６月

２５日（水）から始めます。 

７ 月 の 予 定 

通常時間に集団登校 

１０：００下校 Medidas para evitar hipertermia (NETTYÛSHÔ) 
  Nos dias de muito calor iremos ligar o ar condicionado antes do horário dos alunos 
chegarem à escola, para que as crianças possam se refrescar quando chegarem na 
escola. 

1. É permitido usar toalha gelada no pescoço para vir à escola e voltar para casa. 

2. Ventilador portátil “hand fan” é proibido, por questões de segurança. 

3. Para que a RANDOSERU fique mais leve, o que deve trazer é Livro de KOKUGO, 

caderno de recados, sacola de colocar caderno de recados e cartão de leitura. 

4. Vai poder tomar água de tempo em tempo, por isto mande bastante líquido. Se for 

trazer garrafa PET, escreva sem falta o nome. 

熱中症対策について 
・気温や湿度により，登校前から教室のエアコンを稼働します。 

・登下校時の首筋を冷やす冷却タオルの使用は認めています。 

・「ハンディファン」は安全面を考慮し，禁止しています。 

・ランドセルが軽くなるよう，ランドセルに入れて持ち帰るものは「国語の教科書」「連絡帳」「連絡袋」「宿題(音

読カード)」にします。 

・水分をこまめにとるようにしています。多めに持たせてくださ い。ペットボトルを持ってくる場合は，記名を

必ずしてください。 



 

Sobre o que trazer持ち物について 
＊Para que o aluno possa se concentrar nos estudos, deixe no estojo somente os materias 

necessários.  Esteja conferindo em casa por favor. Escreva sem falta o nome em tudo.学習に集中す

るため筆記用具を必要な分だけ持ってくるよう，ご家庭でも，もう一度ご確認をお願いします。名前

を必ず書いてください。 ①Somente 1 borracha 消しゴム１つ（✖Não pode ser borracha muito velha, ou tenha formato de 

algum personagem, que seja difícil de apagar, massinha de apagar, ou que tenha cheiro forte 
 ぼろぼろになってしまったもの，消しにくいもの，キャラクターの形，ねりけし，においの強い物） 

② 5 lápis (deixe apontado todos os dias) ※Deixe os lápis apontado para que não seja necessário 

apontar na escola.鉛筆５本（毎日削る） ※学校では削らなくてもよいようにします 
③ 1 lápis vermelho 赤色鉛筆 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
Quando vier na reunião individual, leve o vaso de asagao de volta para casa. Cuide da planta em casa durante as 
 férias de verão, conte a quantidade de flores, e faça um relatório sobre a flor, também não tem problema retirar 
a semente em casa. 

  Depois das férias de verão, em setembro, faremos um trabalho manual com a planta seca. Entre a última semana de agosto e 
a primeira semana de setembro traga o vaso, mesmo que os galhos estejam secos, traga acompanhado pelo responsável.   

  Também traga a tampa amarela na primeira semana. Desculpe pela inconveniência, mas já agradecemos   
antecipadamente. 

 

個人懇談会で来校されたときに，アサガオの鉢をお持ち帰りください。 

  夏休み中は家で世話をし，花の数を数えたり，種ができる様子を観察したりします。アサガオの種とりは家庭

でやってくだ 

  さって構いません。 

夏休み明けの９月に，生活科で枯れたアサガオのつるで工作をしたいと思います。8 月最終週から 9 月の 1 週目

の間に，つるがついた状態で，保護者同伴のもと，学校に持ってきてください。ペットボトル・黄色のキャップ

も 1 週目までに持たせてください。  お手数をおかけしますがよろしくお願いします。 

Vai começar treinar o piano de sopro, para limpar quando ficar 
molhado, mande um lenço de pano e de tempos em tempos 
troque, mandando um lenço limpo para por no lugar 

 鍵盤ハーモニカの練習を始めています。吹くときに出る唾液

をふき取るハンカチを準備して持たせてください。定期的に持

ち帰るようにします。 

学校や家庭での学習や生活の様子，友達

関係，夏休みの生活などについて話し合い

たいと思います。 
 詳しい日時については，先日お配りした

懇談会予定を確認してください。どうして

も都合がつかない方は，日程を変更します

ので，連絡帳でお知らせください。 

Sobre o piano de sopro 

鍵盤ハーモニカについて 

個人懇談会について 

７月１０日，11日，14日，１５日，１６日 

 


